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SKLEP KOMISIJE

z dne 1. septembra 2010

o ustreznosti pristojnih organov Avstralije in ZdruZenih drZzav Amerike v skladu z Direktivo
2006/43[ES Evropskega parlamenta in Sveta

(notificirano pod dokumentarno Stevilko C(2010) 5676)

(Besedilo velja za EGP)
(2010/485/EV)

EVROPSKA KOMISIJA JE —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Direktive 2006/43/ES Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 17. maja 2006 o obveznih revizijah za letne in
konsolidirane racunovodske izkaze, spremembi direktiv Sveta
78/660/EGS in 83[/349/EGS ter razveljavitvi Direktive Sveta
84/253/EGS (1) in zlasti prvega pododstavka c¢lena 47(3)
Direktive,

po posvetovanju z Evropskim nadzornikom za varstvo podat-
kov,

ob upostevanju naslednjega:

()  V skladu s c¢lenom 47(1) in ¢lenom 53 Direktive
2006/43[ES lahko pristojni organi drzav c¢lanic od
29. junija 2008 v primeru in$pekcij ali preiskav revizijske
delovne papirje ali druge dokumente, ki jih posedujejo
zakoniti revizorji ali revizijska podjetja, predlozijo
pristojnim organom tretje drzave le, ¢e je Komisija te
organe priznala za ustrezne ter ¢e med njimi in pristoj-
nimi organi zadevnih drzav ¢lanic obstajajo vzajemni
delovni dogovori. Zato je treba dolociti, kateri pristojni
organi tretjih drZav so ustrezni za namen predloZitve
revizijskih delovnih papirjev ali drugih dokumentov, ki
jih pristojnim organom tretje drzave posedujejo zakoniti
revizorji ali revizijska podjetja.

(2)  Predlozitev revizijskih delovnih papirjev ali drugih doku-
mentov, ki jih pristojnim organom tretje drzave posredu-
jejo zakoniti revizorji ali revizijska podjetja, kaze na velik
javni interes v zvezi z izvajanjem neodvisnega javnega
nadzora. V skladu s tem se mora vsaka taka predlozitev
s strani pristojnih organov drzav ¢lanic opraviti zgolj za
namen izvajanja pristojnosti javnega nadzora, zunanjega
zagotavljanja kakovosti ter preiskav revizorjev in revizij-
skih podjetij s strani pristojnih organov zadevne tretje
drzave. Drzave clanice bi morale zagotoviti, da
dvostranski dogovori o sodelovanju, ki omogocajo
medsebojne predlozitve revizijskih delovnih papirjev ali

() UL L 157, 9.6.2006, str. 87.

drugih dokumentov, ki jih posedujejo zakoniti revizorji
ali revizijska podjetja, med njihovimi pristojnimi organi
in pristojnimi organi Avstralije in ZdruZenih drzav
Amerike, vsebujejo ustrezna varovala glede varovanja
osebnih podatkov in zaicite poslovnih skrivnosti ter
obc¢utljivih  poslovnih informacij, povezanih tako z
druzbami, katerih finan¢ni izkazi so revidirani, kot revi-
zorji teh druzb. Za osebe, ki so ali so bile zaposlene pri
pristojnih organih tretje drzave, ki so prejemniki podat-
kov, veljajo obveznosti varovanja poslovne skrivnosti.

(3)  Ne glede na clen 47(4) Direktive 2006/43/ES bi morale
drzave clanice zagotoviti, da za namene javnega nadzora,
zagotavljanja kakovosti ter preiskav revizorjev in revizij-
skih podjetij stiki med revizorji ali revizijskimi podjetji
drzav ¢lanic ter pristojnimi organi Avstralije in ZdruZenih
drzav Amerike potekajo prek pristojnih organov zadevne
drzave ¢lanice.

(4)  Drzave c¢lanice se lahko v izjemnih primerih, ko je to
potrebno za zagotovitev ucinkovitega nadzora, odlocijo
sprejeti tudi skupne inspekcijske preglede. Drzave ¢lanice
lahko dovolijo, da sodelovanje s pristojnimi organi
Avstralije in ZdruzZenih drzav Amerike poteka v obliki
skupnih inspekcijskih pregledov ali pa prek opazovalcev,
ki za in3pekcijske preglede in preiskovanje niso poobla-
§¢eni ter nimajo dostopa do zaupnih revizijskih delovnih
papirjev in drugih dokumentov, ki jih posedujejo zakoniti
revizorji ali revizijska podjetja. Tovrstno sodelovanje
vedno poteka pod pogoji iz ¢lena 47(2) Direktive
2006/43[ES ter tega sklepa, zlasti glede potrebe po
upostevanju suverenosti, zaupnosti in reciprocnosti.
Drzave ¢lanice bi morale zagotoviti, da vsi skupni in$pe-
kcijski pregledi, ki jih njihovi pristojni organi in pristojni
organi Avstralije in Zdruzenih drzav Amerike na podlagi
¢lena 47 Direktive 2006/43ES izvajajo na ozemlju drzav
¢lanic, potekajo pod vodstvom pristojnega organa
zadevne drzave clanice.

(5)  Direktiva 95/46/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne
24. oktobra 1995 o varstvu posameznikov pri obdelavi
osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podat-
kov (%) se uporablja za obdelavo osebnih podatkov v
skladu s to direktivo. Kadar predlozitev revizijskih

() UL L 281, 23.11.1995, str. 31.
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delovnih papirjev ali drugih dokumentov, ki jih posedu-
jejo zakoniti revizorji ali revizijska podjetja, pristojnim
organom Avstralije ali Zdruzenim drZavam Amerike
vkljuCuje razkritje osebnih podatkov, je treba pri taki
predlozitvi vedno upostevati dolocbe Direktive 95/46/ES.
Drzave clanice poskrbijo za ustrezno zasCito posredo-
vanih osebnih podatkov, zlasti z zavezujo¢imi dogovori
v skladu s poglavjem IV Direktive 95/46/ES med svojimi
pristojnimi organi in pristojnimi organi Avstralije in
Zdruzenih drzav Amerike ter zagotovijo, da slednji ne
bodo nadalje razkrivali osebnih podatkov iz prenesenih
revizijskih delovnih papirjev ali drugih dokumentov, ki
jih posedujejo zakoniti revizorji ali revizijska podjetja,
brez predhodnega soglasja pristojnih organov zadevnih
drzav ¢lanic.

Ustreznost pristojnih organov tretje drzave je treba
oceniti glede na zahteve o sodelovanju iz ¢lena 36 Dire-
ktive 2006/43[ES ali enake reprezentativne rezultate.
Zlasti je treba ustreznost oceniti glede na pristojnosti
pristojnih  organov Avstralije in ZdruZenih drzav
Amerike, ukrepe za zas¢ito pred kritvami pravil o zaup-
nosti in poslovni skrivnosti, ki jih ti izvajajo, ter njihovo
sposobnost sodelovanja s pristojnimi organi drzav ¢lanic,
ki jo urejajo njihovi zakoni in drugi predpisi.

Ker revizorje in revizijska podjetja druzb Unije, ki so
izdale vrednostne papirje v Avstraliji ali v Zdruzenih
drzavah Amerike oziroma so del skupine, ki v navedenih
drzavah izdaja obvezne konsolidirane racunovodske
izkaze, urejajo nacionalne zakonodaje navedenih drzav,
je treba odloditi, ali lahko pristojni organi drzav ¢lanic
revizijske delovne papirje ali druge dokumente, ki jih
posedujejo zakoniti revizorji ali revizijska podjetja, pred-
lozijo pristojnim organom navedenih drzav zgolj za
namene izvajanja njihovih pristojnosti javnega nadzora,
zunanjega zagotavljanja kakovosti ter preiskav revizorjev
in revizijskih podjetij.

Ocene ustreznosti za namene clena 47 Direktive
2006/43[ES so se opravile za pristojne organe Avstralije
in Zdruzenih drzav Amerike. Odlo¢itve glede ustreznosti
je za navedene organe treba sprejeti na podlagi teh ocen.

Avstralska komisija za vrednostne papirje in nalozbe
(Australian Securities and Investments Commission) je
pristojna za javni nadzor in zunanje zagotavljanje kako-
vosti ter preiskave revizorjev in revizijskih podjetij. Izvaja
ustrezne za$itne ukrepe, ki prepovedujejo in kaznujejo
razkrivanje zaupnih informacij kateri koli tretji osebi ali
organu s strani njegovih sedanjih ali nekdanjih zapo-
slenih. Prenesene revizijske delovne papirje ali druge

(11)

dokumente, ki jih posedujejo zakoniti revizorji ali revi-
zijska podjetja, bi uporabila zgolj za namene, povezane z
javnim nadzorom, zunanjim zagotavljanjem kakovosti ter
preiskavami revizorjev in revizijskih podjetij. V skladu z
zakoni in drugimi predpisi Avstralije lahko revizijske
delovne papirje ali druge dokumente, ki jih posedujejo
avstralski revizorji ali revizijska podjetja, predlozi
pristojnim organom katere koli drzave clanice. Na
podlagi tega je treba avstralsko komisijo za vrednostne
papirje in nalozbe priznati za ustrezno za namene ¢lena
47(1) Direktive 2006/43|ES.

Komisija za vrednostne papirje in borzo Zdruzenih drzav
Amerike (Securities and Exchange Commission of the
United States of America) je pristojna za preiskave revi-
zorjev in revizijskih podjetij; ta sklep mora zajemati samo
pristojnosti Komisije za vrednostne papirje in borzo
Zdruzenih drzav Amerike za preiskave revizorjev in revi-
zijskih podjetij. Komisija za vrednostne papirje in borzo
Zdruzenih drzav Amerike izvaja ustrezne zaicitne
ukrepe, ki prepovedujejo in kaznujejo razkrivanje
zaupnih informacij kateri koli tretji osebi ali organu s
strani njegovih sedanjih ali nekdanjih zaposlenih. Predlo-
zene revizijske delovne papirje ali druge dokumente, ki
jih posedujejo zakoniti revizorji ali revizijska podjetja, bi
uporabila zgolj za namene, povezane s preiskavo revi-
zorjev in revizijskih podjetij. V skladu z zakoni in
drugimi predpisi Zdruzenih drzav Amerike lahko Komi-
sija za vrednostne papirje in borzo Zdruzenih drzav
Amerike revizijske delovne papirje ali druge dokumente,
ki jih posedujejo revizorji ali revizijska podjetja Zdru-
zenih drzav, predlozi pristojnim organom katere koli
drzave clanice. Na podlagi tega je treba Komisijo za
vrednostne papirje in borzo ZdruZenih drzav Amerike
priznati za ustrezno za namene Clena 47(1) Direktive
2006/43]ES.

Odbor za nadzor racunovodstva v javnih druzbah Zdru-
zenih drzav Amerike (Public Company Accounting Over-
sight Board of the United States of America) je pristojen
za javni nadzor, zunanje zagotavljanje kakovosti ter
preiskave revizorjev in revizijskih podjetij. [zvaja ustrezne
za§Citne ukrepe, ki prepovedujejo in kaznujejo razkri-
vanje zaupnih informacij kateri koli tretji osebi ali organu
s strani njegovih sedanjih in nekdanjih zaposlenih. Pred-
loZene revizijske delovne papirje ali druge dokumente, ki
jih posedujejo zakoniti revizorji ali revizijska podjetja, bi
uporabil zgolj za namene, povezane z javnim nadzorom,
zunanjim zagotavljanjem kakovosti ter preiskavami revi-
zorjev in revizijskih podjetij. V skladu z zakoni in
drugimi predpisi Zdruzenih drzav Amerike lahko
pristojnim organom katere koli drzave ¢lanice zagotovi
neposreden dostop do revizijskih delovnih papirjev ali
drugih dokumentov, ki jih posedujejo revizorji ali revi-
zijska podjetjia Zdruzenih drzav, v skladu z zakonodajo
Zdruzenih drzav Amerike pa takih dokumentov ne sme
posredovati pristojnim organom drzav ¢lanic.
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(12)  Vendar lahko Komisija za vrednostne papirje in borzo (16) Cilj tega sklepa je olajsati u¢inkovito sodelovanje med
Zdruzenih drzav Amerike pristojnim organom katere pristojnimi organi drzav ¢lanic ter Avstralije in ZdruZenih
koli drzave clanice zagotovi in$pekcijska porocila, ki jih drzav Amerike, da se omogo¢i izvajanje njihovih nalog
izda Odbor za nadzor raunovodstva v javnih druzbah javnega nadzora, zunanjega zagotavljanja kakovosti in
Zdruzenih drzav Amerike glede revizorjev in revizijskih preiskav ter da bi se hkrati zasitile pravice zadevnih
podjetij iz Zdruzenih drzav, in, na predhodno zahtevo z strank. Drzave clanice morajo Komisijo obvestiti o
obrazlozitvijo, delovne papirje ali druge dokumente, ki delovnih dogovorih, ki so jih sklenile z navedenimi
jih posedujejo revizorji ali revizijska podjetja iz Zdru- organi, da bi Komisija lahko ocenila, ¢e sodelovanje
zenih drzav in ki so pomembni za inspekcije. Torej so poteka v skladu s clenom 47 Direktive 2006/43/ES.
rezultati sodelovanja med pristojnimi organi drzav ¢lanic
in Odborom za nadzor ra¢unovodstva v javnih druzbah
Edru@mh drzav Am er1k<? pri mnspe kg]ah v bl.s tvu ep?kl (17)  Konc¢ni cilj sodelovanja z Avstralijo in ZdruZenimi drza-
ot pri neposredni izmenjavi revizijskih delovnih papirjev . . V. N “
) : B - o vami Amerike na podroc¢ju nadzora revizorjev je doseci
oziroma drugih dokumentov, ki jih posedujejo zakoniti . . . e L
RS, o A N vzajemno zaupanje v sisteme nadzora razlicnih drzav,
revizorji ali revizijska podjetja, iz ¢lena 36 Direktive S R . o
; ; tako da bi bili prenosi revizijskih delovnih papirjev ter
2006/43[ES. Na podlagi tega je treba Odbor za nadzor . . L BN
s .o . - Ny drugih dokumentov, ki jih posedujejo zakoniti revizorji
racunovodstva v javnih druzbah Zdruzenih drzav e S ; :
. LT . ali revizijska podjetja, izjema. Vzajemno zaupanje bo
Amerike priznati za ustreznega za namene Clena 47(1) . . U
oo temeljilo na enakovrednosti sistemov nadzora revizorjev
Direktive 2006/43/ES. L 1
Unije in navedenih drzav.
(18)  Odbor za nadzor ra¢unovodstva v javnih druzbah Zdru-
(13)  Prenos revizijskih delovnih papirjev ali drugih doku- zenih drzav Amerike Zeli nadalje oceniti sisteme nadzora
mentov, ki jih posedujejo zakoniti revizorji ali revizijska revizorjev v drzavah clanicah, preden se odloci, da se bo
podjetja, bi moral vkljucevati dovoljenje organom, ki so zanesel na nadzor, ki ga izvajajo njihovi pristojni organi.
bili na podlagi tega sklepa priznani za ustrezne, za Tako je treba mehanizem za sodelovanje med pristojnimi
dostop do ali predlozitev revizijskih delovnih papirjev organi drzav ¢lanic ter Odborom za nadzor ratunovod-
ali drugih dokumentov, ki jih posedujejo zakoniti revi- stva v javnih druzbah Zdruzenih drzav Amerike in Komi-
zorji ali revizijska podjetja, po predhodnem soglasju sijo za vrednostne papirje in borzo ZdruZenih drzav
pristojnih organov drzav clanic ter za dOStOp do ali pred- Amerike pregledati’ da se oceni napredek prl doseganju
lozitev tak$nih dokumentov navedenim organom s strani medsebojnega zanasanja drug na drugega. Zato bi se
.pristojn.i.h organov drzav élar-li.c. Po§ledi“én(.) vV primeru moral ta sklep za Odbor za nadzor racunovodstva v
in3pekcij ali preiskav zakoniti revizorji in revizijska javnih druzbah Zdruzenih driav Amerike in Komisijo
podjetja navedenim organom ne bi smeli izdati dovoljena za vrednostne papirje in borzo ZdruzZenih drzav Amerike
za dostop do revizijskih delovnih papirjev in drugih 31. julija 2013 prenehati uporabljati.
dokumentov, ki jih posedujejo zakoniti revizorji ali revi-
zijska podjetja, ali za njihovo posredovanje pod drugimi
pogoji, ki niso doloceni v tem sklepu in v ¢lenu 47 Kreni i i i ,
Direktive 2006/43[ES, na primer na podlagi privolitve (19)  Ukrepi 112 tega s epli] sdo Vs valldu Z mnenjem c.)dllnio.ra,
zakonitega revizorja, revizijskih podjetij ali podjetja ustanovljenega v skladu s clenom 48(1) Direktive
stranke. 2006/43[ES —
SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:
(14)  Ta sklep ne sme vplivati na dogovore o sodelovanju iz
clena 25(4) Direktive 2004/109/ES Evropskega parla- ;
menta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o uskladitvi Clen 1
Iz(algtg‘;l M Z:i’elets .pregl.eﬁnsost]o 1pft9rmtac1j 0 1.zda]atel]1h, Naslednji pristojni organi tretjih drzav se Stejejo za ustrezne za
aterih vrednostni papirji so sprejeti v trgovanje na regu- dena 47(1) Direktive 2006/43ES:
liranem trgu, in o spremembah Direktive 2001/34/ES (1). namene clena 47(1) Direkeive 143/
1. Avstralska komisija za vrednostne papirje in nalozbe (Austra-
lian Securities and Investments Commission);
(15)  Ker se ta sklep sprejema v okviru prehodnega obdobja, ki
je bilo nekaterim revizorjem in revizijskim podjetjem
tretjih er%V 9dobreno z Odlocho Komisije 2008/ 6.2 7/ ES 2. Odbor za nadzor racunovodstva v javnih druzbah Zdruzenih
z dne 29. julija 2008 o prehodnem obdobju za revizijske . . . : .
dei . : - A : drzav Amerike (Public Company Accounting Oversight
ejavnosti nekaterih revizorjev ali revizijskih subjektov . o
.. S . y Board of the United States of America);
tretjih drzav (%), ne sme posegati v nobene dokonéne
odlocitve o enakovrednosti, ki jih Komisija lahko sprejme
na podlagi ¢lena 46 Direktive 2006/43/ES.
3. Komisija za vrednostne papirje in borzo Zdruzenih drzav
() UL L 390, 31.12.2004, str. 38. Amerike (Securities and Exchange Commission of the United
(» UL L 202, 31.7.2008, str. 70. States of America).
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Clen 2

1.V skladu s clenom 53 Direktive 2006/43/ES mora od
29. junija 2008 v primeru indpekcij ali preiskav zakonitih revi-
zorjev ali revizijskih podjetij vsak prenos revizijskih delovnih
papirjev ali drugih dokumentov, ki jih posedujejo zakoniti revi-
zorji ali revizijska podjetja, predhodno odobriti pristojni organ
zadevne drzave clanice ali ga mora opraviti pristojni organ
zadevne drzave ¢lanice.

2. Prenos revizijskih delovnih papirjev ali drugih doku-
mentov, ki jih posedujejo zakoniti revizorji ali revizijska
podjetja, se lahko opravi zgolj za namene izvajanja javnega
nadzora, zunanjega zagotavljanja kakovosti ali preiskav revi-
zorjev in revizijskih podjetij.

3. Kadar so revizijski delovni papirji ali drugi dokumenti, ki
jih posedujejo zakoniti revizorji ali revizijska podjetja, v
izkljuéni posesti zakonitega revizorja ali revizijskega podjetja,
registriranega v drzavi ¢lanici, ki ni drzava ¢lanica, v kateri je
registriran revizor skupine in katere pristojni organ je prejel
prodnjo enega od organov iz ¢lena 1, se taki papirji ali doku-
menti predloZijo pristojnemu organu zadevne tretje drzave le, Ce
se pristojni organ prve drzave C(lanice izrecno strinja s
prenosom.

4. Drzave clanice zagotovijo, da dvostranski dogovori o
sodelovanju, ki omogocajo medsebojne predlozZitve revizijskih
delovnih papirjev oziroma drugih dokumentov, ki jih posedu-
jejo zakoniti revizorji ali revizijska podjetja, med njihovimi
pristojnimi organi in pristojnimi organi Avstralije in ZdruZenih
drzav Amerike, vsebujejo ustrezna varovala glede varovanja
osebnih podatkov in zascite poslovnih skrivnosti ter obcutljivih
poslovnih informacij, povezanih tako z druzbami, katerih fi-
nanéni izkazi so revidirani, kot revizorji teh druzb.

5. Ne glede na ¢len 47(4) Direktive 2006/43[ES drzave
¢lanice zagotovijo, da za namene javnega nadzora, zagotavljanja
kakovosti ter preiskav revizorjev in revizijskih podjetij

dvostranski dogovori o sodelovanju, ki omogocajo medsebojne
predlozitve revizijskih delovnih papirjev oziroma drugih doku-
mentov, ki jih posedujejo zakoniti revizorji ali revizijska
podjetja, med njihovimi pristojnimi organi in pristojnimi organi
Avstralije in Zdruzenih drzav Amerike, dolocajo, da stiki med
revizorji ali revizijskimi podjetji drzav clanic ter pristojnimi
organi Avstralije in ZdruZenih drzav Amerike potekajo prek
pristojnih organov zadevne drzave clanice.

6. Drzave clanice lahko na skupne in3pekcijske preglede
pristanejo samo, Ce je to potrebno. Drzave ¢lanice zagotovijo,
da vsi skupni in$pekcijski pregledi, ki jih njihovi pristojni organi
in pristojni organi Avstralije in Zdruzenih drzav Amerike na
podlagi c¢lena 47 Direktive 2006/43(ES izvajajo na ozemlju
drzav ¢lanic, praviloma potekajo pod vodstvom pristojnega
organa zadevne drzave clanice.

7. Drzave clanice zagotovijo, da vsi dvostranski dogovori o
sodelovanju med njihovimi pristojnimi organi ter pristojnimi
organi Avstralije in Zdruzenih drzav Amerike izpolnjujejo
pogoje za sodelovanje iz tega sklepa.

Clen 3

Ta sklep se v zvezi s pristojnimi organi iz tock 2 in 3 ¢lena 1
prencha uporabljati 31. julija 2013.

Clen 4

Ta sklep je naslovljen na drzave ¢lanice.
V Bruslju, 1. septembra 2010
Za Komisijo

Michel BARNIER

Clan Komisije




